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NOTICE / AVIS 

 
The full text of regulations may be accessed on the Nunavut 

Legislation website (https://www.nunavutlegislation.ca/en) 

under Source Law, Regulations of Nunavut 

(Annual Volumes). 

 Le texte intégral des règlements peut être consulté sur le site 

Web de la législation du Nunavut 

(https://www.nunavutlegislation.ca/fr) sous Textes législatifs 

sources, Règlements du Nunavut (volumes annuels). 

 

REGULATIONS / RÈGLEMENTS 

 

Registration No./  

N° d’enregistrement 
Title/ Titre 

Registration Date/ 

Date d’enregistrement 

 

 

NOTE: No regulations were registered in the period covered 

by this issue of the Gazette. 

 NOTA : Aucun règlement n’a été enregistré au cours de la 

période visée par le présent numéro de la Gazette. 
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NOTICE / AVIS 

 
The full text of an appointment or revocation may be viewed 

at the office of the Chief Legislative Counsel, Department of 

Justice, Iqaluit, Nunavut. 

 Le texte intégral des nominations ou révocations peut être 

examiné au bureau du premier conseiller législatif, ministère 

de la Justice, Iqaluit (Nunavut). 

 

APPOINTMENTS / NOMINATIONS 

 

Appointee/ 

Titulaire 

Place of residence/ 

Lieu de résidence 

Appointment no./ 

Nº de nomination 

Term/ 

Durée du mandat 

Effective date/ 

Date d’entrée en 

fonctions 

 

Chief Environmental Protection Officer under the Environmental Protection Act: 

Directeur ou directrice de la protection de l’environnement en vertu de la Loi sur la protection de l’environnement : 

LEBLANC-HAVARD, 

Valerie Michèle 

Iqaluit A-358-2025  2025-07-10 

 

Deputy Chief Environmental Protection Officer under the Environmental Protection Act: 

Directeur adjoint ou directrice adjointe de la protection de l’environnement en vertu de la Loi sur la protection de 

l’environnement : 

BLAKE, Jennifer Iqaluit A-359-2025  2025-07-10 

 

Director of Medical Insurance under the Medical Care Act: 

Directeur ou directrice de l’assurance-maladie en vertu de la Loi sur l’assurance-maladie : 

ANAWAK, Jennifer Rankin Inlet A-362-2025  2025-10-23 

 

Deputy Registrar General of Vital Statistics under the Vital Statistics Act: 

Registraire générale adjointe ou registraire général adjoint de l’état civil en vertu de la Loi sur les statistiques de l’état 

civil : 

ANAWAK, Jennifer Rankin Inlet A-360-2025 2025-10-23 -  

2026-03-31 

2025-10-23 

 

 

REVOCATIONS / RÉVOCATIONS 

 

Name/ Nom 
Revocation no./ 

Nº de révocation 
Date/ Date 

Appointment no./ 

Nº de nomination 

 

MEDICAL CARE ACT—Director of Medical Insurance 

LOI SUR L’ASSURANCE-MALADIE—directeur ou directrice de l’assurance-maladie  

 

HEDLEY, Annamarie A-361-2025 2025-10-23 A-004-2000 
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GOVERNMENT NOTICES / AVIS DU GOUVERNEMENT 

 
NOTICE 

 

PROPERTY ASSESSMENT AND TAXATION ACT 

 

PROPERTY ASSESSMENT REGULATIONS 

 

NOTICE OF ANNUAL MULTIPLIERS FOR 2025 

 

In accordance with section 1.2 of the Property Assessment Regulations, notice is given of the following annual multipliers for 2025, 

to be utilized to adjust constructions costs as required by the Property Assessment Regulations: 

 

 

Base year modifiers (if the base year of the general assessment is 2025) 

 
Residences Factor Commercial 

Institutional Factor 

Steel Factor Warehouses 

Workshops Storage 
Factor 

6.45 2.92 3.14 2.94 

 

 

Cost index factors (if the year of construction is 2025) 

 

RESIDENTIAL COMMERCIAL INDUSTRIAL 

Frame 
Factor 

Masonry 
Veneer 

Factor 

Masonry 
Wood 

Factor 

Masonry 
Concrete 

Factor 

Masonry 
Steel 

Factor 

Frame 
Factor 

Steel 
Factor 

Masonry 
Wood (A) 

Factor 

Masonry 
Concrete 

(A) Factor 

Masonry 
Steel (A) 

Factor 

0.155 0.156 0.348 0.347 0.344 0.339 0.318 0.345 0.355 0.344 

 

 
AVIS 

 

LOI SUR L’ÉVALUATION ET L’IMPÔT FONCIERS 

 

RÈGLEMENT SUR L’ÉVALUATION FONCIÈRE 

 

AVIS SUR LES MULTIPLICATEURS ANNUELS POUR L’ANNÉE 2025 

 

Avis est donné, conformément à l’article 1.2 du Règlement sur l’évaluation foncière, que les multiplicateurs annuels suivants, pour 

l’année 2025, seront utilisés pour ajuster les coûts de construction selon les prescriptions du Règlement sur l’évaluation foncière. 

 

 

Modificateurs de l’année de base (lorsque l’année de base de l’évaluation générale est 2025) 

 
Facteur pour les 

résidences 

Facteur pour les sites 

institutionnels et 
commerciaux 

Facteur pour l’acier Facteur pour les 

entrepôts, les ateliers et 
les sites d’entreposage 

6,45 2,92 3,14 2,94 

 

 

Facteurs d’indices des coûts (lorsque l’année de construction est 2025) 

 

RÉSIDENTIEL COMMERCIAL INDUSTRIEL 

Facteur 

d’ossature 

Facteur 

pour 
placage de 

maçonnerie 

Facteur pour 

maçonnerie-
bois 

Facteur pour 

maçonnerie-
béton 

Facteur pour 

maçonnerie-
acier 

Facteur 

d’ossature 

Facteur 

pour 
l’acier 

Facteur  

pour 
maçonnerie- 

bois (A) 

Facteur  

pour 
maçonnerie-

béton (A) 

Facteur  

pour 
maçonnerie-

acier (A) 

0,155 0,156 0,348 0,347 0,344 0,339 0,318 0,345 0,355 0,344 
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ERRATUM 

 
The notice respecting employees in the public service who were granted leave under section 33 of the Public Service Act to run as 

candidates in the Nunavut general election of October 27, 2025, published in the Nunavut Gazette, Volume 27, Special Edition 

No. 1, p. 169, contained errors and omissions. 

 

The leave periods for David Akoak, Simon Kuliktana and Megan Porter under section 33 of the Public Service Act began on 

September 29, 2025. 

 

Information respecting the following two employees was inadvertently omitted from the original notice: 

 

 

Employee  Department Position Start date of leave 

  
Robin Anawak Family Services Senior Program Specialist 2025-09-26 

Philip Kalluk Education Student Support Assistant 2025-10-01 

 

 

 
L’avis publié en application de l’article 33 de la Loi sur la fonction publique qui autorisait les fonctionnaires à prendre congé pour se 

porter candidats lors des élections générales du 27 octobre 2025, publié dans la Gazette du Nunavut, volume 27, édition spéciale 

numéro 1, p. 169, comportait des erreurs et des omissions. 

 

Le congé accordé, en application de l’article 33 de la Loi sur la fonction publique, à David Akoak, Simon Kuliktana et Megan Porter 

débutait le 29 septembre 2025. 

 

Les renseignements quant aux deux fonctionnaires suivants ont été omis par inadvertance de l’avis initial : 

 

 

Fonctionnaire  ministère Poste Date de début du congé 

  
Robin Anawak Services à la famille Spécialiste principal de 

programmes 

2025-09-26 

Philip Kalluk Éducation Assistant de soutien à l’élève 2025-10-01 
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